
  

I say to you, unless a grain of wheat falls to the ground 
and dies, it remains just a grain of wheat;  

but if it dies, it produces much fruit.   Jn: 12:24 
 

 
 
 
 

Yo les aseguro que si el grano de trigo, sembrado en la 
tierra, no muere, queda infecundo; pero si muere,  

producirá mucho fruto.      Jn: 12:24 

 
 
 
 

    Chur  
    

  Converse, Texas 78109 
 

Phone Number: (210)658-3816         

Website: www.saintmonicaconverse.net   
                                   Email: parish@saintmonicaconverse.net 

Working Hours:  Mon., Tue., Thur., & Friday   9:00 am-5:00 pm  & Wed. 9 am—7pm  
                                                   Sat: 10am—2pm & Sun: 10am—3pm 

 

For an emergency: Call the office and follow the instructions.  

      ST. MONICA CATHOLIC SCHOOL 
     Principal: Mrs. Karmen Chavez  

   Early Childhood-8th Grade 
   210-658-6701        E-mail: office@saintmonica.net   

   Registration now open for the 2023/2024 School Year    
 Ya está abierta la inscripción para el Año 2023/2024   

     

 

Saturday Vigil: 5:30 pm (English)  
                                   7:15 pm (Spanish) 
 

Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am  
                      & 5 pm (English)    
              1:00  &  7:00 pm  (Spanish) 

 

Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri) 

 

      Bilingual Mass During Lent  
Beginning Thursday Feb. 15th               

              6:30 p.m. (Mon-Fri.)   

    
 

Saturday: 9 am Holy Rosary                        
           Mass at 9:30 am (Bilingual/bilingüe ) 

 

HOLY HOUR: Thursday 7 pm   
  

1st FRIDAY MASS:  8:15 am English  
 

PERPETUAL ADORATION  
In the Chapel      Hours for adoration:  

Sunday at 8 pm to Saturday at 5:15pm 
Chapel is open 7am to 7pm if coming after 7pm, 
Please come by the office to get your entry code. 

 
 
 

CONFESSIONS:  
              WEDNESDAY 5:30 PM 
    & SATURDAY 3:30 PM 
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MINISTRIES 

ACTS: Giselle Zamago  

ALTAR SOCIETY: THRIFT STORE: Open Wednesdays  &  
      Saturdays  from 9 a.m. till Noon 

BEREAVEMENT MINISTRY: Dcn. Sean Dooley  

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS: Meet 3rd 
Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or July.   
Contact: Janet Swanson

ART & ENVIRONMENT MINISTRY: Alma Castillo 

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meet Tues.  
6 - 7:30pm & Wed. 9 to 11am in the Parish Hall contact Lupita 
Ruiz 

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (English) Meet every 
2nd & 4th Sat. at 10am  & the following Mon. at 6pm contact 
Christine Warren 

EXTRAORDINARY EUCHARISTIC MINISTER, 
LECTOR, USHER OR ALTAR SERVER: Contact Anita 
Moreno to join any of these ministries.  

FAMILY OF THE ROSARY  Graciela Morgan 

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall, 
Joe Luera 

HEALING HEART: Elsa Lopez  

HIGH SCHOOL YOUTH GROUP: Bernardo Castellano & 
Lyle Pearce Beginning Wednesday October 4th  at 7:45pm in 
the Parish Hall 

HOMEBOUND: Barbara Ward   

WELCOME MINISTRY: Eliza Reyna  

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m. 
Steve Steele, Grand Knight   

LOVESTRONG: Tony & Isabel Canez   

SPANISH BIBLE STUDY: Meet every Monday 7:00 p.m. in 
the parish hall:  Omar Garnica 

SPANISH PRAYER GROUP: Meet every Fri. 7:00 p.m. at 
parish hall:  Rafael & Betzy Torres 

POWER POINT MINISTRY: Claudio Corrales & Gabby 
Olivares   
VOCATIONS: Elvia Armenta 

Contact the parish office for more information on 
any of the above ministries.  

We are here to Pray for you 
  Estamos aquí para orar por usted 

In our prayers let us ask the Lord for health  
for our sisters and brothers who are ill: 

En nuestras oraciones pidamos al Señor por la salud  
para nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos: 

 Finance Council President:  Sandra Lyssy 
 Building Board President:   Tony Canez   
________________________________________________________________________________________________ 

CHOIR DIRECTORS 
Music Coordinator: Jorge Castellanos 

  Gil Lugo, Sat.; 5:30pm &  Sun; 7:30am  
  Bill Staggs, 9:15 a.m.,   

  Michelle Hernandez, 11 a.m..,   

  Jorge Castellanos, Spanish  1p.m.   

  Lilli Soto, 5 pm. or  Bill Staggs 5 pm 

  Ernesto Diaz, 7pm Sunday  or  Lupita Gonzalez 7pm Sunday 
   To join  the choir, call the director of the Mass you attend. 

_____________________________________________________________________________________________________________

ANOINTING OF SICK: Contact the church office to setup an 
appointment with a priest. 

INFANT BAPTISMS: 3rd Saturday of the month in English 
& 4th Saturday of the month in Spanish.  Please contact the  
parish office to register.  

MARRIAGE & QUINCEANERA: At least 6 months notice is 
required. Contact Deacon David at the parish office.  

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited. 
Please contact Timo Zepeda for more information.  

RECONCILIATION: Wed. 5:30p.m.& Sat. 3:30 p.m. or by appt. 

RELIGIOUS EDUCATION: To include preparation for  
  First Communion and Confirmation    Grades K– High School.  
  Email: RE@saintmonicaconverse.net  210-658-3816  
  EDGE: JD Flores & Karina Gonzales 

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu,  Linda Duncan,  Maria J., Arthur Thomas, Lisa Lee, Luis M Vega,  
Barbara Cantley,  Suzie Littrell, Helen Arispe, Alena Quintero, Irma Mendez, Nildia Johnston, Lucy Barajas, Tim Knotts, 
Lisa Lee, Douglas, Bob Andrews, Tyler Acosta,  Jo-Ann Case,  Diane Thatcher, Joanne & Sebastian, Brenda, Jennifer Sanchez,  
Jose Martinez,  John Cortez, Andrew, Velma Duran, Manuel M., Jan Beland, Dolores Vaquera & family, Sara Chase, Navarro, 
Kenia Aguilar, Ruddy Ballesteros DeLeon,  Debbie Garcia, Armando Aguero, Preston Trinkle,  Nicanora Rodriguez, Paul D., Angel 
Cantu, Barbara Garza,  Evan Pesek, Laura Cynthia Peters,  Bill Eastman, Catarina Garza, Felix Davila, Ernesto Sosa, Connie Martinez, 
Robert, Adam Thomas, Melissa, Michael Burgos, Ruben Pacheco, Rose, Christine, Pawlick family, Rhonda Hogan,  Barbara Rials,   
Trini & Jackie Cantú, Jason Silk, Emilio Fernandez, Tony Rippy, Edwardo Guevara, Adalene, Martha Gonzalez, Janet Hillson,  

Pablo Martinez, Lucy Zamora,  Ariel & Clara Casiano, Donny Krueger, Donelia Jimenez, Jeannie & Paul,  
Maria Ramos, Will Clouse, Roland Guerra,  Ignacio Urabazo, Mary Kirby, Becky Cortez, Manuel M., 
Carolyn Silk, Justin Silk, Olga B., Judy Gutierrez Kahn, Alfredo Covarrubias & family, Sergio Martinez Ortiz, 
Rocio Martinez Ortiz, Derrick Hensley, 

 Having a Mass said for a specific prayer 
intention is a wonderful way to glorify God.  
You may request a Mass to be said for a living 
or deceased person, or for a particular 
intention. Mass intentions provide 
opportunities for prayerful remembrance of anniversaries 
and birthdays, and additional prayers for a deceased loved 
one. A donation of  $10 is requested.  

 Ofrecer una Misa para una intención específica de 
oración es una manera maravillosa de glorificar a 
Dios. Usted puede solicitar una misa para una persona 
viva o fallecida, o para una intención particular. Las 
intenciones de Misa brindan oportunidades para el 

recuerdo en oración de aniversarios y cumpleaños, y 
oraciones adicionales por  un ser querido fallecido. Se solicita 
una donación de $10 cuando se pide una intención. 

Please call the office to add the name in the bulletin.  / Por favor hablen a la oficina para agregar nombres al boletin. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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  Mon     3/18     8:15 a.m. † Dale Wilson 
        † Jennifer Silk 
        † Cecilia Pulido    

       6:30 p.m. † Cecilia Pulido 

  Tue       3/19     8:15 a.m.  † Holy Souls in Purgatory 
        † Cecilia Pulido     

       6:30 p.m. (SI) Maria H. Rodriguez & Family 
   (SI) Juan Antonio & Felipa Montoya & Fam 

        † Cecilia Pulido     

 Wed      3/20     8:15 a.m. (SI) Scott Winfield 
        (SI) Conversion of Sinners 
        † Cecilia Pulido 

       6:30 p.m. † Cecilia Pulido     

 Thurs   3/21      8:15 a.m. (B) Rosa Rivera 
        † Cecilia Pulido     

     6:30 p.m. (SI) Juan Antonio& Felipa Montoya &Fam 

        † Cecilia Pulido     

 Fri.       3/22     8:15 a.m. (B) Irma Yoconda Del Hierro  
       † Holy Souls in Purgatory 
       † Enrico Espiritu   

     6:30 p.m. (SI) Juan Antonio& Felipa Montoya &Fam 

 Sat.       3/23     9:30 a.m. (SI) Eli Mannai & Family  

 Sun.      3/24     7:30 a.m. (B) Marylouise Arispe 
       (SI) Charlie, Edi, & Mike Wheeler 

  † Zenas Dickenson 
       † Encarnacion Arispe 
       † Sheila Frost 
       † Cristina Juarez Kukas 
       † Enconisonia Arispe 

       9:15 a.m. (SI) Mary R. Agnew 
       (SI) Uvalde Community 
       (SI) Duran, Garcia & Lozano Families 

     11:00 a.m. (SI) Uvalde Community 
       (SI) Duran, Garcia & Lozano Families 
       † Irma Kotanan 

       1:00 p.m. (B) Luca Ibarra 
        † Julian Cornejo y Trinidad Reyes 
        † Cecilia Pulido 
        † Monico Lucero Peña 

       5:00 p.m. (SI) Conversion of Sinners 
        † Angie Hernandez 

       7:00 p.m. † Cecilia Pulido  

MASS SCHEDULE: 
The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday Masses & Mon-Sat daily 
Masses are live-streamed on Facebook.    
6 

HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el 
domingo son transmitido en vivo en Facebook.  

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO  

Monday/Lunes, March 18th 
St. Cyril of Jerusalem, Bishop & Doctor of the Church 
San Cirilo De Jerusalén, Obispo y Doctor de la Iglesia 

     Mass/ Misa  8:15 a.m. Fr. Artemio 
    Mass/ Misa (Bilingual)  6:30 p.m. Fr. Artemio                        
Tuesday/Martes, March 19th 

St. Joseph, Spouse of the Blessed Virgin Mary 
San José, Esposo de la Santísima Virgen María 

      Mass/Misa        8:15 a.m. Fr. Thumma 
     Penance Service                   6:30 p.m. 10 Priests avail.          
Wednesday/Miércoles, March 20th 
      Mass/Misa (English)          8:15 a.m. Fr. Artemio 
      Mass/Misa (Bilingual)  6:30 p.m. Fr. Thumma  
  Confessions /Confesiones    5:30 p.m. 
Thurs./Jueves, March 21st 
     Mass/Misa        8:15 a.m.  Fr. Artemio 
    Mass/Misa (Bilingual) 6:30 p.m.  Fr. Thumma 
   Holy Hour / Hora Santa     7:30 p.m.   

Friday/Viernes, March 22nd 

    Mass/Misa 8:15 a.m.  Fr. Thumma 
    Stations of the Cross (EN)     6:00 p.m.  
    Vía Crucis (ES)   6:00 p.m. 

In the back field 
    Mass/Misa (Bilingual)             6:30 p.m.  Fr. Thumma      
Saturday/,Sábado,  March 23rd 

St. Turbius of Mogrovejo, Bishop/San Toribio de Mogrovejo, Obispo 

     Rosary/Rosario      9:00 a.m. 
     Mass/Misa (Bilingual)  9:30 a.m. Fr. Thumma 

     Confessions/Confesiones  3:30 p.m. 
     Mass/Misa      5:30 p.m. Fr. Artemio 
     Mass/Misa      7:15 p.m. Fr. Artemio 

Palm Sunday of The Passion of the Lord 
Domingo de Ramos de La Pasión del Señor 

Sunday/Domingo, March 24th 
   Masses in a.m.     7:30 a.m.    Fr. Artemio 
   Misas de la mañana        9:15 a.m.    Fr. Artemio 

   11:00 a.m.    Fr. Thumma

   Masses in p.m.        1 p.m. (Español)   Fr. Thumma 
   Misas de la tarde     5 p.m. (English)   Fr. Thumma 

          7 p.m. (Español)  Fr. Thumma 

    COLLECTIONS 

    March 3rd                $  15,144.71 

Collection for St. Vincent de Paul  $  2,964.71    

March 10th    $  13,795.15 
        Online collection   $    2,138.00   
    Online Collection for St. Vincent de Paul  $  124.00 
    Collection for Catholic Charites $   2,194.00       

March 24th  NO Second Collection   

Spring is just around the corner and so many of us 
get our Spring Cleaning done.  St. Monica Thrift 
Store always welcomes your donations. They will 
also be doing their Spring Cleaning and will  NOT 
BE ACCEPTING DONATIONS from March 17 to 
April 7th. So hold on to your treasures and deliver on 
or after April 8th. 

La primavera esta a la vuelta de la esquina y muchos de nosotros  
hacemos nuestra propia Limpieza de Primavera. Nuestra Tienda de 
Segunda de Santa Mónica siempre agradece sus donaciones pero  
también ellos estarán haciendo su limpieza. NO ACEPTARAN  

DONACIONES del 17 de Marzo al 7 de Abril. Así que por favor  
guarde sus tesoros hasta el Lunes, 8 de Abril.   

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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St. Monica Catholic School 
Dragon Tales
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“Pastor’s Voice” 

The Joy of Almsgiving and Acts of Charity 

Dear St. Monica Family,  

As we delve into the essence of almsgiving and acts of 
charity, we touch upon a profound aspect of our Christian 
calling – the joy of giving to those in need, especially 
those who cannot reciprocate. 

Almsgiving extends beyond the mere act of providing 
material support; it embodies a spirit of selfless love and 
compassion. When we extend a helping hand to those less 
fortunate, we mirror the divine love that continually 
reaches out to us. It's not just about the tangible 
assistance we provide but the recognition of the intrinsic 
human dignity in every person. 

The Christian call to love our neighbors, as articulated by 
Jesus Himself, transcends boundaries. Acts of charity 
become a tangible expression of this love, reminding us 
that our faith is not just a set of beliefs but a lived 
experience of reaching out to others. 

True charity lies in helping those who cannot offer 
anything in return – an echo of Christ's unconditional 
love for us. In these acts of kindness, we find a glimpse 
of the heavenly joy that comes from selflessly caring for 
one another.  

Let us embrace the joy of almsgiving, recognizing that in 
our generosity, we participate in God's ongoing work of 
love and mercy. As we extend our hands to those in need, 
may our hearts be filled with the joy that comes from 
following the footsteps of our compassionate Savior. 

Yours Truly,  

Fr. Thumma Prathap 
Date: March 16th & 17th, 2024 

“Voz del Pastor’ 

La Alegría de la Limosna y los Actos de Caridad 

Querida Familia de Santa Mónica, 

Al adentrarnos en la esencia de la limosna y los actos de 
caridad, tocamos un aspecto profundo de nuestro llamado 
cristiano: la alegría de dar a aquellos en necesidad, 
especialmente a aquellos que no pueden devolverlo. 

La limosna va más allá del simple acto de proporcionar apoyo 
material; encarna un espíritu de amor y compasión 
desinteresados. Cuando extendemos una mano amiga a 
aquellos menos afortunados, reflejamos el amor divino que 
siempre se extiende hacia nosotros. No se trata solo de la 
asistencia tangible que brindamos, sino del reconocimiento de 
la dignidad humana intrínseca en cada persona. 

El llamado Cristiano a amar a nuestros vecinos, como lo 
articuló el mismo Jesús, trasciende fronteras. Los actos de 
caridad se convierten en una expresión tangible de este amor, 
recordándonos que nuestra fe no es solo un conjunto de 
creencias, sino una experiencia vivida de tender la mano a los 
demás. 

La verdadera caridad radica en ayudar a aquellos que no 
pueden ofrecer nada a cambio - un eco del amor incondicional 
de Cristo por nosotros. En estos actos de bondad, encontramos 
un destello de la alegría celestial que proviene de cuidarnos 
desinteresadamente los unos a los otros. 

Acojamos la alegría de la limosna, reconociendo que, en 
nuestra generosidad, participamos en la obra continua de amor 
y misericordia de Dios. Al extender nuestras manos a aquellos 
en necesidad, que nuestros corazones se llenen de la alegría 
que proviene de seguir los pasos de nuestro Salvador 
compasivo.

Atentamente, 

Padre Thumma Prathap 

Fecha: 16 y 17 de Marzo de 2024 

 Join Fr. Thumma & Deacon David on a 10 day Marian 
Shrine Pilgrimage.  In July  from the 8th to the 17th  We will 
visit Lisbon, Santarem/Fatima, Santiago de Compostela, San 
Sebastian de Garabandal, Burgos/Lourdes & Paris.  Flyers are 
located in the back of the church and in the office. 
Fee Includes: Round Trip airfare, First-class hotels, Break-
fast, lunch & dinner, Sightseeing / admissions fees, per itiner-
ary,  Transfers, per itinerary,   
Professional tour guide  

Fee Excludes: Gratuities (tips), Travel insurance (optional but 

recommended),  Passport, travel visa, border crossing fees, if 
any,  Personal items (phone calls, room service, etc.)

Visit: holytravel.com/rid652211 for more details. 
Have question? 346-538-5655 Mon.-Fri. 

9am-5pm CST 

Feel free to call the office for more information. 

There will be a presentation about the Pilgrimage on 
March 18 at 6:30 pm in the Mollicone Rm101.  

Habrá una presentación sobre  la Peregrinación el 18 de 
Marzo a las 6:30 en el Mollicone #101. 

Únase a Padre Thumma y Diácono David en una 
peregrinación de 10 días al Santuario Mariano en Julio, del 8 
al 17.  Visitaremos Lisboa, Santarem/Fátima, Santiago de 
Compostela, San Sebastián de Garabandal, Burgos/Lourdes 
y París.   Los volantes se encuentran en la parte trasera de la 
iglesia y en la oficina.  
Costo Incluye: Pasaje aéreo completo,  Hoteles de primera 
clase,  desayuno, almuerzo y cena,  Tarifas de entrada, según 
itinerario, traslados, según itinerario,  Guía turístico 
profesional  
Tarifas Excluidas: Propinas, Seguro de viaje (opcional pero 

recomendado),  Costo de pasaporte, visa o cruces fronterizos, si 
lo hubiese, Artículos personales (llamados telefónicas, servicio a la 
habitación, etc.) 
  Visite: holytravel.com/rid652211 para mas información 
  Tiene preguntas? 346-538-5655 Lunes-Viernes  

    9am-5pm CST 
No dude en llamar a la oficina para obtener más información. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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The Archbishop's Appeal  for Ministries  
is an annual campaign supporting more than 30 shared 
ministries that advance the mission of 
the Catholic Church in our area. The 
Archbishop Appeal happens every year 
because the need remains each year, it’s 
not a one and done . We still need to 
provide for children in crisis, young 
mothers who are homeless, and for the Assumption Seminary 
to ensure we have the deacons and priests we need in order to 
have Mass. The theme this year is Walking United in 
Christ.   Our goal this year is $57,000.  If  each family 

donates just $60 for the year, we can pass our goal.  To break 
it down that would be $5 a month, which is about what it 
costs for cup of coffee from Starbucks.  Please consider a 
donation so that Walking United in Christ, we can 
consistently care for those who rely upon the Archdiocese 
and our programs for life and faith sustaining support. Please 
visit archsa.org/archbishops-appeal to give today! Have 
questions? Please call (210) 734-1910 

La Campaña del Arzobispo para los Ministerios 
es una campaña anual que apoya a más de 30 ministerios 

compartidos que promueven la misión de la 
Iglesia Católica en nuestra área. La Apelación 
del Arzobispo ocurre todos los anos porque la 
necesidad permanece cado ano, no es una sola 
vez. Todavía tenemos que proveer para los 
niños en crisis, las madres jóvenes que no 
tienen hogar, y ara que el Seminario de la 

Asunción se asegure de que tengamos los Diáconos y 
Sacerdotes que necesitamos para tener Misa.   El tema de este 
ano es Caminando Unidos en Cristo.  Nuestra meta este ano es de 

$57,000. Si cada familia dona solo $60 por ano, podemos pasar 
nuestra meta. Para desglosarlo, serian $5 al mes, que es 
aproximadamente lo que cuesta una taza de café de Starbucks.  
Por favor, considere realizar un donativo, de manera que 
Caminando Unidos en Cristo, podamos cuidar constantemente 
de aquellos que dependen de la Arquidiócesis y de nuestros 
programas para sustentar la vida y la fe. ¡Visite archsa.org/
archbishops-appeal para donar hoy! ¿Tiene preguntas? Por 
favor llame al (210) 734-1910.  

         Join the Vacation Bible School Team! 
Adult and High School Volunteers Needed! 

Do you want to help children learn to love Jesus 
and their neighbor? Our VBS theme is 
“Samaritans in a Submarine”  and VBS is June 
24-28; 5:00- 8:30pm.  Find out how you can be
part of a great week of summer fun at a volunteer
meeting April 9th at 6:30pm in the Parish Hall.
For more information contact Annette
Winfield at 210-885-0861.     We hope to see you there!

    Únase al Equipo de la Escuela Bíblica del Verano! 
Necesitamos Adultos y Jóvenes de la Secundaria! 

Quiere ayudar a los niños aprender a amar a Jesús y a su  
prójimo? El tema de este ano es “Samaritanos en un  
Submarino” Las fechas para este ano son el 24-28 de Junio, 
de 5:00 a 8:30pm.  Venga a la junta de voluntarios para saber 
como puede ser parte de una gran semana de diversión de 
Verano. La Junta será el 9 de Abril a las 6:30 pm en el Salón 

Parroquial. Para   mas información, contacte a Annette Winfield 
210-885-0861.    Esperamos verlos en la Junta!

Thank You Mary Kirby 
Mary Kirby, a beacon of faith and dedication, has 
been an integral part of St. Monica Catholic 
Church for eight remarkable years. Serving as our 
Pastoral Administrative Assistant, Mary’s 
commitment to her role and the church community 
has been nothing short of extraordinary. Her hard 
work and dedication have been the lifeblood of our 
parish, assisting our priests with their many tasks and 
contributing significantly to the life of the church. Mary’s 
caring and loving nature has touched the hearts of many, 
making her a wonderful blessing to our parish. Her decision 
to retire, driven by personal reasons, marks the end of an era 
for St. Monica Catholic Church. While her daily presence 
will be missed, her impact will continue to resonate within 
the walls of our church and the hearts of our community. 
Mary, your service to St. Monica Catholic Church has never 
gone unnoticed and is greatly appreciated. You have been a 
witness to Jesus Christ, embodying His teachings of love 
and compassion in your everyday actions. Your faith has 
been an inspiration to us all, making you a true epitome of 
faith. As you embark on this new chapter of well-deserved 
rest, know that you will always be in our prayers. Thank 
you, Mary Kirby, for your unwavering commitment and 
dedication. Your legacy will forever be a part of St. Monica 
Catholic Church. May God bless you always with good 
health in mind and body and bless all your family members 
and your intentions and undertakings.   

Gracias Mary Kirby 
Mary Kirby, un ejemplo de fe y dedicación, ha sido 
parte integral de la Iglesia de Santa Mónica durante 8 
años notables. Sirviendo como nuestra Asistente 
Administrativa Pastoral, la dedicación de Mary a este 
trabajo y a la comunidad de la iglesia ha sido más que 
extraordinaria. Su trabajo infatigable y su dedicación 
completa, asistiendo a nuestro sacerdotes con sus tareas 

han contribuido significativamente a la vida de la iglesia. El 
carácter lleno de amor y compasivo de Mary ha tocado los 
corazones de muchos, haciéndola una maravillosa bendición 
para nuestra parroquia. Su decisión de jubilarse, debido a 
razones personales, marca el fin de una era para la Iglesia de 
Santa Mónica. A pesar de que su presencia diaria se 
extrañara, el impacto que ha causado seguirá resonando 
dentro de nuestra Iglesia y en los corazones de la comunidad. 
Mary, tu servicio a la Iglesia de Santa Mónica siempre ha sido 
notado y muy apreciado. Has sido un testigo de Jesucristo, 
dando vida a Sus enseñanzas de amor y compasión en tus 
acciones cotidianas. Tu fe ha sido una inspiración para todos 
nosotros, haciéndote un verdadero epítome de fe. Al 
comenzar este nuevo capítulo de bien merecido descanso, ten 
la certeza de que estarás siempre en nuestras oraciones. 
Gracias, Mary Kirby, por tu inquebrantable entrega y 
dedicación. Tu legado será por siempre, parte de la Iglesia 
Católica de Santa Mónica. Que Dios te bendiga siempre con 
buena salud de mente y cuerpo, y bendiga a todos los 
miembros de tu familia, tus intenciones y misiones.   
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The Tenebrae service, a poignant tradition observed during 
Holy Week, is a deeply spiritual experience rooted in the  
Divine Office. Its meticulously arranged components,  
comprising readings, Psalms, and symbolic gestures, are 
crafted to prompt profound contemplation of Christ's passion 
and death. 
Descending into Darkness: 
As candles are gradually extinguished, the dimming ambi-
ance mirrors the encroaching darkness of Jesus' crucifixion. 
This visual representation invites participants to empathize 
with his suffering and the anguish of his followers. Each ex-
tinguished candle symbolizes a disciple lost to doubt and des-
pair, urging introspection on personal struggles with faith and 
the importance of steadfast belief. 
Scriptures and Psalms: 
Selected readings from the Divine Office, often centered on 
themes of betrayal, suffering, and lamentation, resonate with 
the emotional depth of Christ's journey. These passages  
immerse participants in the events of Holy Week, fostering 
empathy and understanding. Paired with Psalms character-
ized by sorrow and pleading, the service invites reflection on 
the emotional turmoil experienced by Jesus and his disciples. 
The Startling Strepitus: 
The abrupt "strepitus," symbolizing the earthquake at Jesus' 
death, disrupts the solemn atmosphere, serving as a stark  
reminder of the earth's response to the pivotal moment. This 
auditory interruption prompts congregants to consider the  
profound impact of Christ's sacrifice on creation. 
The Single Remaining Flame: 
A solitary lit candle, concealed behind the altar, symbolizes 
the enduring hope of Christ's resurrection amid darkness.  
This final beacon offers solace and reassurance, reminding 
worshippers that even in the depths of despair, light persists. 
Beyond Symbolism: 
While rich in symbolism, the Tenebrae service transcends 
visual and auditory experiences to facilitate deep spiritual  
reflection. It encourages participants to contemplate the  
significance of Christ's suffering, fostering empathy, 
strengthening faith, and ultimately renewing hope in the tri-
umph of resurrection. 
In Conclusion: 
The Tenebrae service, meticulously designed and deeply 
meaningful, guides worshippers on a journey of introspection 
and spiritual renewal during Holy Week, inviting them to  
immerse themselves in the profound mysteries of Christ's  
passion and the promise of redemption. 

El servicio Tenebrae, una conmovedora tradición que se 
observa durante la Semana Santa, es una experiencia 
profundamente spiritual arraigada en el Oficio Divino. Sus 
componentes meticulosamente organizados, que 
comprenden lecturas, salmos y gestos simbólicos, están 
diseñados para provocar una profunda contemplación de la 
pasión y muerte de Cristo.  
Descendiendo a la Oscuridad:  A medida que las velas se 
apagan gradualmente, el ambiente cada vez mas tenue refleja 
la oscuridad cada vez mayor de la crucifixión de Jesús. Esta 
representación visual invita a los participantes a empatizar con 
su sufrimiento y la angustia de sus seguidores. Cada vela 
apagada simboliza un discípulo perdido en la duda y la 
desesperación, instando la introspección sobre las luchas 
personales con la fe y la importancia de una fe firme.  
Escrituras y Salmos:   Lecturas seleccionadas del Oficio 
Divino, a menudo centradas en temas de traición, sufrimiento y 
lamentación, resuenan con la profundidad emocional del viaje 
de Cristo. Estos pasajes sumergen a los participantes en los 
eventos de la Semana Santa, fomentando la empatía y la 
comprensión.  Junto con Salmos caracterizados por el dolor y 
la suplica, el servicio invita a reflexionar sobre la confusión 
emocional experimentada por Jesús y sus discípulos.  
El Sorprendente Estrepito:  El abrupto "estrepito", que 
simboliza el terremoto en la muerte de Jesús, interrumpe la 
atmósfera solemne, sirviendo como un crudo recordatorio de la 
respuesta de la tierra al momento crucial. Esta interrupción 
auditiva impulsa a los congregantes a considerar el profundo 
impacto del sacrificio de Cristo en la creación. 
La Única Llama Restante:   Una solitaria vela encendida, 
ocultada detrás del altar, simboliza la esperanza durable de la 
resurrección de Cristo en medio de la oscuridad. Este ultimo 
faro ofrece consuelo y tranquilidad, recordando a los fieles que 
incluso en las profundidades de la desesperación, la luz 
persiste. 
Mas Alla del Simbolismo:   Mientras es rico en simbolismo, 
el servicio Tenebrae trasciende las experiencias visuales y 
auditivas para facilitar una profunda reflexión espiritual. 
Amina a los participantes a contemplar el significado del 
sufrimiento de Cristo, fomentando la empatía, fortaleciendo la 
fe y en ultima instancia, renovando la esperanza en el triunfo 
de la resurrección.  
En Conclusión:   El servicio Tenebrae, diseñado 
meticulosamente y profundamente significante, guía a los 
fieles en un trayecto de introspección y renovación espiritual 
durante la Semana Santa, invitándolos a sumergirse en los 
profundos misterios de la pasión de Cristo y de la promesa de 
la redención.  

  Tenebrae - La Oficina de la Oscuridad 
  Fecha: Jueves, 28 de Marzo, 2024 
  Hora: 10:00pm 
  Lugar: Iglesia Católica de Santa Mónica 

  Todos están invitados a asistir a este  
 solemne servicio de oración. Sera un tiempo  
 para reflexionar y meditar sobre la Pasión  
de Cristo.      Sera una noche para recordar. 

 Tenebrae - The Office of Darkness 
 Date: Thursday, March 28, 2024     
 Time: 10:00pm 
 Where: St. Monica Catholic Church 

All are invited to attend this solemn  
prayer service. It will be a time to  
reflect and meditate on the Passion  
of Christ.   It will be a night to remember. 

Lenten Penance Service 
Tuesday March 19, 2024 at 6:30pm 

“ Confession is the sacrament of the tenderness   
   of God, his way of embracing us”  Pope Francis 

Servicio de Penitencia Cuaresmal 
Martes 19 de Marzo a 6:30 pm 

   “La confesión es el sacramento de la ternura  de Dios, su    
       manera de abrazarnos”       Papa Francisco 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



5th Sunday  of Lent   /  50 Domingo de Cuaresma 

 

Is your marriage full of LIFE? 

Do you have a STRONG marriage full of LOVE?  

The LOVESTRONG Marriage Ministry team is offering a 
weekend retreat in Spanish that can provide a powerful infusion 
of Christ-centered focus to any marriage. This wonderful 3-day 
event (Friday evening through Sunday afternoon)  celebrates 
the purpose of your marriage and the love you share while  
allowing you to spend the evenings together at home.  

The mission of the LOVESTRONG Marriage ministry is to 
support and strengthen married couples in our community by 
providing time together celebrating their commitment to each 
other and deepening their Christ-centered bond.  

You are cordially invited to join us for the first ever 
LOVESTRONG Marriage Retreat at Saint Monica 

scheduled on April 4-7! More information and  
registration forms can be obtained at the parish office 

LOVESTRONGMarriage.com 
website, or you can email us at  

info@LOVESTRONGMarriage.com 

Give each other the gift of TIME TOGETHER and 
enjoy a weekend celebrating YOUR MARRIAGE!  

Su matrimonio esta lleno de VIDA? 
Tiene un matrimonio FUERTE, lleno de AMOR? 

El equipo del Ministerio de Matrimonio “LOVESTRONG”  
esta ofreciendo un retiro de fin de semana que puede proporcio-
nar una poderosa infusión de enfoque centrado en Cristo a cual-
quier matrimonio. Este maravilloso evento  de 3 días (del vier-
nes por la noche al domingo por la tarde) celebra el propósito de 
su matrimonio y el amor que  comparten mientras permitiéndo-
les pasar las tardes juntos  en casa.     
La mission del Ministerio de Matrimonio “LOVESTRONG”  
es apoyar y fortalecer a las parejas casadas en nuestra comuni-
dad brindándoles tiempo juntos para celebrar su compromiso 
mutuo y profundizar su enlace centrado en Cristo.   
 Esta cordialmente invitado a unirse a nosotros para el primer    
 Retiro Matrimonial “LOVESTRONG” en Santa Mónica  

Programado para el 4 al 7 de abril! Mas información y  
formularios de registro pueden ser obtenido en la oficina,  

en el sitio web:  LOVESTRONGMarriage.com  
O puede mandar un correo electrónico a  
info@LOVESTRONGMarriage.com  

Regálense el TIEMPO JUNTOS y disfruten de un fin 
de semana celebrando SU MATRIMONIO!  

   Easter Lily Order Form  

Purchase an Easter Lily to be placed on the altar in honor of a loved one.

 Your Name: ____________________________________________________ 

 Email: _________________________________________________________ 

 Phone #: ______________________________________________________ 

Please write ONE (1) name per line for each lily purchase. Lilies are $12 

Purchased in Honor/Memory of:  __________________________________________________________________________ 

Purchased in Honor/Memory of:  __________________________________________________________________________ 

Purchased in Honor/Memory of:  __________________________________________________________________________ 

Total of Lilies Purchased____________ x $ 12 = Total $ __________________________ 

Deadline to order Sunday March 17th, 2024 
Make check out to St Monica Catholic Church 

Return this form either to the office or place in envelope in the collection basket. 

"Jesus said: I am the Way; I am Truth and Life. No one can come to the Father except through me. If you know me, you will know my Father too. 
From this moment you know him and have seen him." - John 14:6-7 

Join us every Friday During Lent Stations of the Cross in English in the church 
Also in the back field in Spanish @ 6pm 

 Followed by Bilingual Mass  

Acompáñenos cada viernes durante la cuaresma  al Vía Crucis a las 6 pm seguido de Misa. 

Sign up to show your car, truck, or bike! 
Sign up to be a vendor at the event! 
Sign up as a sponsor of the event! 
Contact Tony C. for more details: 

210-857-0789
 Register your car online: 
     Www.kofc-9681.org 

Regístrese para mostrar su automóvil,  
camión o motocicleta!  Regístrese para ser 

un vendedor en el evento! O Inscríbase 
como patrocinador del evento! 

Póngase en contacto con  Tony C. para 
mas detalles: 210-857-0789 

 Regístrese en línea: www.kofc-9681.org 
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Food Drive   
Feb. 14th through March 31,2024

The Saint Monica Knights of Columbus 
is sponsoring a Food Drive until Good Friday. Bring 
your non-perishable food items and deposit in the bins in 
the Foyer during lent. Please consider participating 
in the “40 Cans for Lent” program as part of your 
Lenten journey.

Your donations of canned and dried food items will go to help 
the needy in our community.  

Most Requested Food Items:  Canned Fruit, Canned Corn & 
Green Beans, Canned Soup & Broth, Peanut Butter, Grape or 
Strawberry Jelly, Canned Stew & Beans, Pasta & Canned 
Sauces, Pancake Mixes, Syrup, Cereal, Bags of  Rice, Tuna, 
Instant Potatoes 

All donations will go to the St. Vincent de Paul Society 
Food Pantry at St. Monica Church!

Colecta de Alimentos   
14 de Febrero al 31 de Marzo 2024

Los Caballeros de Colon de Santa Mónica están patrocinando 
una colecta de alimentos hasta el Viernes Santo. Traiga sus 
alimentos no perecederos y deposítelos en los contenedores 

que se encuentran en el vestíbulo de la Iglesia durante la 
Cuaresma.  Por favor considere participar en el programa  

“40 Latas para la Cuaresma” como parte de su camino 
Cuaresmal. Sus donaciones de alimentos enlatados y secos se 
destinaran a ayudar a los necesitados de nuestra comunidad.  
Alimentos mas Solicitados: Fruta enlatada, Maíz y Judías 
Verdes enlatados, Sopa y Caldo enlatado, Mantequilla de Maní, 
Jalea de Uva y Fresa, Guiso y Frijoles enlatados, Pastas y Salsas 
enlatadas, Mezclas para Panqueques, Almíbar o Miel, Cereales, 
Bolsas de Arroz, Atún y Papas Instantáneas.     

Todas las donaciones se destinaran a la despensa de alimentos 
de la Sociedad de San Vicente de Paul en nuestra Iglesia de 
Santa Mónica.

para la

CUARESMA

Are you suffering from the heartache of abortion?
It may be a time for healing.

Join us for a special healing retreat to help you 
move forward in your healing journey.

Healing the Heart ministry of St. Monica’s offers quarterly 
retreats to help those who have experienced the painful 
consequences of having had an abortion and we understand that 
is a difficult process to do alone.  Please know that you are not 
alone and that there is hope in healing. All attendee information   
and location of retreat are kept confidential. For details
contact Elsa Lopez 210-857-0317 or email: zepoe525gmail.com

¿Está sufriendo por la angustia del aborto?
PUEDE SER UN MOMENTO PARA SANAR.

Únase a nosotros en un retiro especial de sanación para 
ayudarle avanzar en su camino de sanación.
El Ministerio Sanando el Corazón de Santa Mónica ofrece 

retiros trimestrales para ayudar a quienes han sentido la dolorosa 
consecuencias de haber tenido un aborto y entendemos que es un 
proceso difícil de hacer a solas.  Por favor, sepa que no están solos 
y que hay esperanza en la curación.  Toda información de los asis-
tentes y la ubicación del retiro se mantiene confidencial.  Para mas 
detalles comuníquese con Elisa López 210-857-0317 o por correo 
electrónico en zepoe525@gmail.com 

In the 
Parish Hall

En el Salón 
Parroquial

1. How many days did God take to create the world?

2. Who was the first man God created?

3. Who did God tell to build an ark?

4. What was God’s sign to Noah that he would never destroy

the earth again?

5. What did King Solomon ask God to give him?

6. What day did God create man?

7. Through what did God speak to Moses in the desert?

1.6
2.Adam
3.Noah
4.Rainbow
5.Wisdom
6.6th
7.A burning bush
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Kevin & Lisa Palmer  
Owners & Parishioners 
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The best plans
are made together

One call to arrange everything!

5611 E . Houston
San Antonio, TX 78220

210-661-3991  |  Meadowlawn.net 

9154 FM 78 | Converse
(210) 945-2092

600 Pat Booker | Universal City
(210) 659-4000

americanbank.com | Member FDIC

Partner with St. Monica 
Catholic Church and 

American Bank’s 
Covenant Program and 

watch your 
organization’s deposits 

make a difference.

View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com
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Need Baptismal Preparation Class?
Parents & Godparents must attend a baptism  
preparation  class in order to baptize a child.    

English class will be held the first Saturday of the month  
and  Spanish class on the second  Saturday of the month.   

Please call the office to sign up.

Necesita la clase de 
preparación bautismal ? 

Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparación para 
el bautizo de su niño.  La clase de inglés se llevará a cabo el 
primer sábado del mes y la clase de español el segundó sábado 
del mes.   Por favor llame a la oficina para  inscribirse. 

St Monica Catholic Church
501 North St.,  Converse, Texas 78109

Phone Number: (210)658-3816     

St. Vincent de Paul: (210) 658-8791  
By appointment Tues.—Thurs. 

10 a.m. to 1 p.m.

Tuesday March 19, 2024 6:30pm
Penance Service

HOLY WEEK SCHEDULE 

Easter Triduum
March  28-31, 2024

Holy Thursday March 28, 2024

7:00 pm Bilingual Mass The Lord’s Supper

10:00 pm Tenebrae

Good Friday March 29, 2024

2:00 pm Stations of the Cross — English

3:00 pm Lord’s Passion Service— English

4:30 pm Live Stations of the Cross — Bilingual

Weather permitting at the back field 

7:00 pm Lord’s Passion Service— Spanish

Easter Vigil Saturday March 30, 2024 

8 pm Vigil Service Bilingual 

Easter Sunday March 31, 2024  

Sunrise Mass 6:30 am (English)

Weather permitting @ back field next to 

Stations of the Cross

9:15 am English Mass

11:00 am English Mass

1:00 pm Spanish Mass

5:00 pm English Mass

7:00 pm Spanish Mass

Let the Knights do the cooking for you every 
Friday during Lent!  Join them in  the school 
cafeteria for a fabulous fish plate. Dine in or 
Take Out Dinner is served from 5 to 
8pm. Dine in or take out. $12 per plate 
includes 2 filets, fries, hush puppies, slaw, corn 
and green beans, $6 for kids fish sandwich and 
fries.  Both include a drink, tea or water. 

And don't forget about all the delicious desserts by the  
Catholic Daughters! Americas ! 

Proceeds go to varies endeavors in the church.  
Thank you in advance for your support.

Deje que los Caballeros cocinen por usted todos los  
Viernes durante la Cuaresma. A partir del 16 de 
Febrero, venga a la cafetería de la escuela para 
disfrutar de un fabuloso plato de pescado. La cena en 

la cafetería o para llevar se sirve de 5 a 8pm. $12 por 
plato incluye 2  filetes, papas fritas, cachorros, 
ensalada de repollo,  maíz y judías verdes. $6 para 
niños incluye un sándwich de pescado y papas fritas.   
Los dos incluye una bebida, te o  agua. 

Y no se olvide de todos los deliciosos postres de las Hijas 
Católicas de la Américas.

Las ganancias se destinan a varios esfuerzos en la iglesia. 
Gracias de antemano por su apoyo. 
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